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FUNDERIA CONDALS, S.A
C-55, km. 256

Telf: +34838720266

Email: info@condalsfoundry.com

MIF/VAT: ESAD8420879
Registro Exportador (REX) n° ESREX2126

als

foundry

08243 MANRESA
Fax:  +34938720117
Web: www.condalsfoundry.com
Eori N° ESA08420879 VIES n° ESA084208
Exportador Autorizado (EA) n® ESEAOR17000

N°® Registro productor de producte: ENV/2023/000013587

Delivery n°
Date

80061140
08/07/2026

MM

80061140

-
Ship-to: h (Customer: )
0000100347 0000100347 Supplier number:
MAGNA PTS.PA. MAGNAPTSPA. -
VIA DEI CICLAMINI 4 VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO (BARI) BA 170026 MODUGNO (BARI) BA
\ y \VAT no. T04886850723 ).
Pos. Material Description Mat.Index Quantity
Ordern®: 30000542 Yourordern®: 5500048007 Date:  02/07/2025
000010 20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING M0176157 (01) 2.351 ST
HTS Code 73259990  Origin of ES
Batch: LL3 2,351 ST
900001 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 14 ST
1200X800X720
HTS Code 39231000  Origin of ES

Weights.- Volume:

Net weight: 10027.015 KG

Gross weight: 11245015 KG

Volume: 9100 CD3

Packages: 14

Forwarder: LKW WALTER

Incoterms: FCA MANRESA S Ol LS 'SS S % \

Delivery date: 08/07/2026
[Obsen;'aciohés J

PLATE: HROB2723

KUEHNE+NAGEL s,

ini, 70026 Modugno (BA)

verifica su qyiziith e quantita”

Funderia Condals SA Responsible for the treatment in accardance with LO 3/2018 and the RGPDUE 2016/679 informs you that the dala provided is treated confidentially and will be incorporated into the
corresponding treatment activity in our Activity Log that you can consult and they will be kept whils tha refaticnship is maintained or duting the years necessary to comply with legal obligations and will not be
transferred to third parties except in cases where thera is a legal obligation. You have the right to obtain confirmation about whether we are treating your personal data, therefore you have the right to access
your personal data, rectify inaccurate data or request its deletion when the data is no longer necessary, by written communication to: Ctra Abrera a Manresa , km.25, 08241, Manresa (Barcelona)

The undersigned driver is knowledgeable about the characleristics and quantity of cargo to be transported, which complies with the stowage (placement and restraint) of the cargo in accardance with Annex
1l of RD 563/2017, -

The person in charge of the delivery of the waste of used containers or contalners, for its correct environmental management, is the final holder,
Recorded In the Mercantile Reglstry of Barcelona no. 7/1293/91, Volume 5862, Sheet 32, Page no. B-10463, 8th entry - VAT no. ES A08420879
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FUNDERIA CONDALS, S.A
C-55, km. 25
Telf: +34938720266 Fax:

ED n d 3 I G NFWATESAWE

Email: Info@condalsfoundry.com Web: www.condalsfoundry.com

foundr g Eori N° ESA08420879 VIES n® ESA08420879

Registro Exportador (REX) n° ESREX21268
Exportador Auterizado (EA) n° ESEACR17000242

Packing List
Delivery N° / Date
80061140 [ Jul 8, 2026

ippina point: Forwarding. Agent: Ship-to:
FUNACSA LKW WALTER MAGNA PT S.P.A.
Carretera Abrera-Manresa, Km.25 CL ZELLERSTRASSE 1 VIA DEI CICLAMINI 4
08241 MANRESA 6330 KUFSTEIN 70026 MODUGNO (BARI)
Package Material Qty. Charge Gross
Weight
4000635317 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 MQ176157 CAST DIFF, HOUSING 180 ST L3
4000635318 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LL3
4000635319 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LL3
4000635320 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 8547 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LL3
4000635321 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LL3
4000635322 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LL3
4000635323 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 MO176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LL3
4000635324 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LL3
4000635325 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LL3
4000635326 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LL3
4000635327 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LL3
4000635328 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LL3
4000635329 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LL3
4000635330 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 133.915 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 1 ST LL3

Weights - Volume

Net weight:

Gross weight:

10027.0156 KG
11245.015 KG



FUNDERIA CONDALS, 8.A

C-55, km. 25

+34038720266 Fax:
NIF/AVAT: ESA08420879

Email: info@condalsfoundry.com
Eori N® ESA08420879 VIES n® ESA08420879

Telf:

Condals
foundry

08243 MANRESA
+34838720117

Web:  www.condalsfoundry.com

Registro Exportador (REX) n® ESREXZ2126
Exportador Autorizada (EA) n® ESEAGRT 7000242

ippin int:
FUNACSA
Carretera Abrera-Manresa, Km.25
08241 MANRESA

Volume: 9100 CD3

Cantidad de bultos: 14

LKW WALTER
CL ZELLERSTRASSE 1
6330 KUFSTEIN

Packing List
Delivery N° / Date
80061140 [/ Jul 8, 2026

Shin-to:

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNOC (BARI)

Observaciones

PLATE: HROB2723



Ejemplar para el port€ador - Exemplaire du transporteur
Copy for carrier

3

1 l#emitente (nombre, domicilio, pals) / Sendsr (name, address, country)
Expéditeur (nom, adresse, pays)

FUNDERIA CONDAL?(.:.A-
. a Ctra. Abrera-Manresa, 1
{2, 08243 MANRESA

CARTA DE PORTE INTERNAGIONAL
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONALE CONSIGNMENT NOTE

Ce transport est soumis, noncbstant toute
clause contraire, 4 la Convention relative au
Cantrat de Transport International de
Marchandises par route (CMR).

Este transporte queda sometido, no obstante
foda clausula contraria, al Convenio sobre el
Contrato da Transporte Internacional de
Mercancias por Carretera {CMR).

This carriage is subject, notwithstanding any-
clause to the contrary, to the Convention

on the Contract for the Internaticnal Caniage
of goods by road (CMR).

& ek gn oTR0R 69 P

2 Consignatario (nombre, demicifio, pais) / Consignea (name, address, country)

Destinataire (nD-m,‘a;d:f;t ;K)f ‘ '
\\}i¥§?¥fé%§ v CYCLAMIE F

. 9 TORRENT DE CAN PAYAS, 17-19 - POL. IND. PLA D'EN GOLL
Qo026 Mobosvo(BAL))

08110 MONTCADA | REIXAC (BCN)
Lugar de entrega de la mercancia (lugar, pals) / Place of delivery of the goods (place, country)

2224~ £ NIF:B61403556 /I D FDE,
Lisu prévu pour la Iivralsior%e'lé marchandise (lieu, pays) -

0076 HODOGNO (BRI T
VAN

4 Lugary fecha de carga da [a mercancla (lugar, pals, fecka) / Place and date of Jakj @ ghods (piage, country 4310}
Lleu et data ds la prise en charge de la marchandise (liev, pays, date) O — fu

7498E€ N~

16 Porteador (nombre, illo, pais) / Carier (name, address, cauntry)
s Transporteur (nom, adresse, pays)

COUSO GAREA E HIJOS, S.L.
Tel. (+34) 93 564 77 17 - Fax (+34) 93 564 00 63

Porteadores sucesivos (nombra, domicilio, pais) / Successive carrlers (name, address, country)

Transporteur successifs (nom, ﬂdﬁtaanS)c 0 R H E ﬂ
9777284 a0i5, OSPORTy
C/BALMES KA. 7 4- H070 Capyr 28 Tt 05 g
08281 RIPOLLET E SpAfRtaty, 0k -

18 Reservas y observaciones del porteador / Cartier’s reservations
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MERCANCIA PALETIZADA EN PALETS §38
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Cl Chitire Lettre " g
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13 Instrucciones del remitenta / Sender's Instructions. 19 i par 1 Spegial ag| % E H
- Instructions de I'expéditeur . Conventions particuliéres goF
g3z T
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2" g i 20 A pagar por. Remitente Moaneda Consignatario 4
E g3 3 , . To ba paid by: Sender's Currency Consignee =
oo Preclo del transposte:
8 ga . Carriage chargés:
se E . Dascuentos:
g£3 Deaductions:
leq
gpa Liquido / Balance: I
<a - Suplementos: s
14 Forma de pago 4 gup?lam charggs:s
Prescriptions d'affranchissement astos accescfna . : A
0O Instructions as to payment foj<arrage Other charges: + u H 5
Porte pagado / Franco / Cafriade paid . = i L . o
D Parte debido / Non frangd’/ Carriage forward, 5 TOTAL: C 26 g
7 7 'mﬁﬁ"
1 Formalizado en | N a CMAS ash on delivery. =
21 eraplea 09 / o
Established i Via G6i 5 =
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S - Partita LVA. . 01T834530. 015’2\{ 24 fecbodola g di
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FUNDEEI CONQALS. A~ _\&1&34) 93 564 77 17 - Fax (+34) 93 564 00 63 Lieu, J‘tﬁ [E auanuta
Ctra, Abrera-Mani 4a Km. 25 ) TORRENT DE GAN PAYAS, 17-19 nléﬂﬁca St Gu \
" 0ana3 MANRESA ) POL. IND. PLADEN COLL -
P B 02 68 08110 MONTCADA | REIXAC (BCN) .
7 "t
& Telsse72 N.LE.: B-61403556 L
. Lo B ! Firma y sello de! transportista Firma y séllo del cansignatario
Fimay seglalehg:g]l,:mugzme ) , Sli;;nr:alﬁre el timbre duplransponeul / . Signature et timbre du deslinataire .
Si;nalure and stamp of the sender Signature and stame of he carrier Signature and stamp of the consignes




